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ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ
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Письмо Постоянного представителя Японии при Организации Объединенных
Наций от 30 марта 1988 года на имя Генерального секретаря

Имею честь препроводить настоящим текст заявления представителя Министерства
иностранных дел Японии от 30 марта 1988 года относительно недавнего применения
химического оружия в конфликте между Ираном и Ираком (см. приложение).

Буду признателен за распространение текста настоящего письма и приложения к
нему в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 40 и 63
первоначального перечня и документа Совета Безопасности.

Хидео КАГАМИ
Чрезвычайный и Полномочный Посол

Постоянный представитель Японии при Организации
Объединенных Наций
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление представителя Министерства иностранных дел Японии.
опубликованное 30 марта 1988 года

1. Имеются веские основания полагать, что недавно в ходе конфликта между Ираном и
Ираком Ирак применил химическое оружие. Правительство Японии считает, что такое
применение химического оружия в нарушение Женевского протокола 1925 года является
крайне прискорбным фактом. Применение химического оружия в ирано-иракском
конфликте было подтверждено расследовательскими группами Организации Объединенных
Наций в марте 1984, марте 1986 и мае 1987 годов. Принимая во внимание эти
сообщения, правительство Японии настоятельно призвало никогда не применять это
оружие.

2. Правительство Японии глубоко надеется, что Иран и Ирак займут конструктивную
позицию в ходе консультаций с Генеральным секретарем Организации Объединенных
Наций, прилагающим усилия для обеспечения выполнения резолюции 598 (1987) Совета
Безопасности, с тем чтобы достичь скорейшего и всеобъемлющего урегулирования
ирано-иракского конфликта и как можно скорее положить конец этой трагической
ситуации.

3. Поскольку Исламская Республика Иран недавно обратилась ко всем государствам -
членам Организации Объединенных Наций с просьбой сотрудничать в лечении и оказании
медицинской помощи жертвам применения химического оружия, правительство Японии,
руководствуясь гуманными соображениями, в настоящее время изучает вопрос о том,
какой вклад она могла бы внести в такое сотрудничество.


